
Lev
Chapter 4

Thai Interlinear
Reference: Thai King James Version

ר1 וַיְדַבֵּ֥
และ–ตรสั
H1696

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

ה מֹשֶׁ֥
โมเสส
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
วา่
H0559

และพระเยโฮวาหท์รงกล่าวแก่โมเสส โดยตรสัวา่

ר2 דַּבֵּ֞
จงพูด
H1696

אֶל־
แก่
H0413

בְּנֵי֣
บุตร–ทัง้หลาย

ל   יִשְׂרָאֵ֘
อิสราเอล
H3478

֒ לֵאמֹר
วา่
H0559

פֶשׁ נֶ֗
ผูใ้ด
H5315

י־ כִּֽ
เมื่อ

תֶחֱטָ֤א
ทำาบาป
H2398

בִשְׁגָגָה֙
โดย–ไม–่เจตนา
H7684

֙ מִכֹּל
จาก–ขอ้–ใด
H3605

מִצְוֹ֣ת
บญัญัติ–ทัง้หลาย
H4687

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ר אֲשֶׁ֖
ซึ่ง

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

ינָה תֵעָשֶׂ֑
พงึ–กระทำา

ה וְעָשָׂ֕
แล้ว–ทำา

מֵאַחַ֖ת
อยา่ง–หนึ่ง
H0259

נָּה׃ מֵהֵֽ
จาก–สิง่–เหล่า–นัน้
H2007

�จงพูดกับลกูหลานของอิสราเอล โดยกล่าววา่ ถ้าชวีติใดจะทำาบาปเพราะความไมรู่ต่้อพระบญัญัติใด ๆ ของพระเยโฮวาห ์
เก่ียวกับสิง่ทัง้หลายซึ่งไมค่วรกระทำา และจะละเมดิต่อพระบญัญัติใด ๆ เหล่านัน้

אִ֣ם3
ถ้า

הַכֹּהֵ֧ן
ปุโรหติ
H3548

יחַ הַמָּשִׁ֛
ผู–้ถกู–เจมิ
H4899

יֶחֱטָ֖א
ทำาบาป
H2398

לְאַשְׁמַת֣
นำา–ความผดิ–มาสู่
H0819

הָעָם֑
ประชาชน

יב וְהִקְרִ֡
แล้ว–ถวาย
H7126

עַל֣
เพราะ

֩ חַטָּאתוֹ
บาป–ของ–เขา

ר אֲשֶׁ֨
ซึ่ง

א חָטָ֜
เขา–ทำา
H2398

ר פַּ֣
ววั–หนุ่ม
H6499

בֶּן־
ลกู

ר בָּקָ֥
ววั
H1241

ים תָּמִ֛
ไม–่ม–ีตำาหนิ
H8549

לַיהוָה֖
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

את׃ לְחַטָּֽ
เป็น–เครื่องบูชา–ไถ่บาป

ถ้าปุโรหติท่ีถกูเจมิไวท้ำาบาปตามอยา่งบาปของประชากร ก็ใหเ้ขานำามาสำาหรบับาปของเขา ซึ่งเขาได้ทำาบาปนัน้ 
ววัหนุ่มหนึ่งตัวซึ่งปราศจากตำาหนิมาถวายแด่พระเยโฮวาหเ์ป็นเครื่องบูชาไถ่บาป

יא4 וְהֵבִ֣
แล้ว–นำา–มา
H0935

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ר הַפָּ֗
ววั–หนุ่ม
H6499

אֶל־
ท่ี
H0413

תַח פֶּ֛
ทางเขา้
H6607

הֶל אֹ֥
เต็นท์
H0168

מוֹעֵ֖ד
นัดพบ
H4150

לִפְנֵי֣
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

וְסָמַ֤ךְ
แล้ว–วางมอื
H5564

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

יָדוֹ֙
มอื–ของ–เขา
H3027

עַל־
บน

אשׁ ֹ֣ ר
หวั

ר הַפָּ֔
ววั–หนุ่ม
H6499

וְשָׁחַ֥ט
แล้ว–ฆา่

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ר הַפָּ֖
ววั–หนุ่ม
H6499

לִפְנֵי֥
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

และเขาต้องนำาววัหนุ่มนัน้มายงัประตพูลับพลาแหง่ชุมนุมชนต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์และต้องวางมอืของเขาบนหวัววัตัวนัน้ 
และฆา่ววัตัวนัน้ต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห์

ח5 וְלָקַ֛
แล้ว–เอา
H3947

ן הַכֹּהֵ֥
ปุโรหติ
H3548

יחַ הַמָּשִׁ֖
ผู–้ถกู–เจมิ
H4899

ם מִדַּ֣
จาก–เลือด
H1818

ר הַפָּ֑
ววั–หนุ่ม
H6499

יא וְהֵבִ֥
แล้ว–นำา–มา
H0935

אֹת֖וֹ
มนั
H0853

אֶל־
ท่ี
H0413

הֶל אֹ֥
เต็นท์
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
นัดพบ
H4150

และปุโรหติท่ีถกูเจมิไวต้้องเอาเลือดววัหนุ่มนัน้ และนำาเลือดนัน้มายงัพลับพลาแหง่ชุมนุมชน

וְטָבַ֧ל6
แล้ว–จุม่
H2881

הַכֹּהֵ֛ן
ปุโรหติ
H3548

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

אֶצְבָּע֖וֹ
นิ้วมอื–ของ–เขา
H0676

ם בַּדָּ֑
ใน–เลือด
H1818

וְהִזָּ֨ה
แล้ว–ประพรม

מִן־
จาก

ם הַדָּ֜
เลือด
H1818

בַע שֶׁ֤
เจด็
H7651

פְּעָמִים֙
ครัง้
H6471

לִפְנֵי֣
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶת־
(ซึ่ง)
H0854

פְּנֵי֖
ด้าน–หน้า
H6440

כֶת פָּרֹ֥
มา่น
H6532

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
สถาน–บรสิทุธิ์
H6944

https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/7684.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/2007.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/4899.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/819.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5564.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/4899.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/2881.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/676.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/6471.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6532.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm


และปุโรหติต้องจุม่นิ้วของตนในเลือดนัน้ และประพรมเลือดนัน้เจด็ครัง้ต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์หน้ามา่นแหง่สถานบรสิทุธิ์

7֩ וְנָתַן
แล้ว–ทา
H5414

ן הַכֹּהֵ֨
ปุโรหติ
H3548

מִן־
จาก

ם הַדָּ֜
เลือด
H1818

עַל־
บน

רְנוֹת קַ֠
เชงิงอน–ทัง้หลาย

ח מִזְבַּ֨
แท่นบูชา
H4196

רֶת קְטֹ֤
เครื่อง–หอม
H7004

הַסַּמִּים֙
เครื่อง–เทศ
H5561

לִפְנֵי֣
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ר אֲשֶׁ֖
ซึ่ง

הֶל בְּאֹ֣
ใน–เต็นท์
H0168

מוֹעֵד֑
นัดพบ
H4150

׀וְאֵת֣ 
แล้ว–(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

ם דַּ֣
เลือด
H1818

ר הַפָּ֗
ววั–หนุ่ม
H6499

יִשְׁפֹּךְ֙
จะ–เท
H8210

אֶל־
ท่ี
H0413

יְסוֹד֙
ฐาน
H3247

ח מִזְבַּ֣
แท่นบูชา
H4196

ה הָעֹלָ֔
เครื่องเผาบูชา

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

תַח פֶּ֖
ทางเขา้
H6607

הֶל אֹ֥
เต็นท์
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
นัดพบ
H4150

และปุโรหติต้องใสเ่ลือดเล็กน้อยบนบรรดาเชงิงอนของแท่นบูชาแหง่เครื่องหอมต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ซึ่งอยูใ่นพลับพลาแหง่ชุมนุมชน 
และต้องเทเลือดทัง้หมดของววัหนุ่มนัน้ออกท่ีฐานแท่นบูชาแหง่เครื่องเผาบูชา ซึ่งอยูท่ี่ประตพูลับพลาแหง่ชุมนุมชน

וְאֶת־8
แล้ว–(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

חֵ֛לֶב
ไขมนั
H2459

ר פַּ֥
ววั–หนุ่ม
H6499

את חַטָּ֖ הַֽ
เครื่องบูชา–ไถ่บาป

ים יָרִ֣
จะ–เอา–ออก

נּוּ מִמֶּ֑
จาก–มนั

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

הַחֵלֶ֙ב֙
ไขมนั
H2459

ה מְכַסֶּ֣ הַֽ
ท่ี–คลมุ
H3680

עַל־
บน

רֶב הַקֶּ֔
เครื่องใน
H7130

וְאֵת֙
แล้ว–(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

לֶב הַחֵ֔
ไขมนั
H2459

ר אֲשֶׁ֖
ซึ่ง

עַל־
บน

רֶב׃ הַקֶּֽ
เครื่องใน
H7130

และเขาต้องเอาไขมนัทัง้หมดออกเสยีจากววัหนุ่มเพื่อเป็นเครื่องบูชาไถ่บาปนัน้ ไขมนัท่ีหุม้เครื่องในทัง้หลาย 
และไขมนัทัง้หมดท่ีติดอยูบ่นเครื่องในเหล่านัน้

וְאֵת9֙
แล้ว–(ซึ่ง)
H0853

י שְׁתֵּ֣
สอง
H8147

הַכְּלָיֹ֔ת
ไต
H3629

וְאֶת־
แล้ว–(ซึ่ง)
H0853

הַחֵלֶ֙ב֙
ไขมนั
H2459

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

ן עֲלֵיהֶ֔
บน–มนั–ทัง้หลาย

ר אֲשֶׁ֖
ซึ่ง

עַל־
บน

הַכְּסָלִ֑ים
สขีา้ง
H3689

וְאֶת־
แล้ว–(ซึ่ง)
H0853

הַיֹּתֶרֶ֙ת֙
พงัผดื
H3508

עַל־
บน

ד הַכָּבֵ֔
ตับ
H3516

עַל־
บน

הַכְּלָי֖וֹת
ไต–ทัง้สอง
H3629

נָּה׃ יְסִירֶֽ
จะ–เอา–ออก
H5493

และไตทัง้สอง และไขมนัท่ีติดอยูบ่นไตเหล่านัน้ ซึ่งอยูข่า้งบัน้เอวนัน้ และพงัผดืท่ีอยูเ่หนือตับนัน้ พรอ้มกับไตเหล่านัน้ เขาต้องเอามนัออกไปเสยี

ר10 כַּאֲשֶׁ֣
ตาม–ท่ี

ם יוּרַ֔
เอา–ออก

מִשּׁ֖וֹר
จาก–ววั
H7794

זֶבַ֣ח
เครื่องบูชา
H2077

ים הַשְּׁלָמִ֑
ศานติบูชา
H8002

וְהִקְטִירָם֙
แล้ว–เผา–มนั–ทัง้หลาย

ן הַכֹּהֵ֔
ปุโรหติ
H3548

עַ֖ל
บน

ח מִזְבַּ֥
แท่นบูชา
H4196

ה׃ הָעֹלָֽ
เครื่องเผาบูชา

เหมอืนท่ีมนัถกูเอาออกจากววัหนุ่มของเครื่องสตัวบูชาแหง่บรรดาเครื่องสนัติบูชา 
และปุโรหติต้องเผาสิง่เหล่านี้บนแท่นบูชาแหง่เครื่องเผาบูชา

וְאֶת־11
แล้ว–(ซึ่ง)
H0853

ע֤וֹר
หนัง
H5785

הַפָּר֙
ววั–หนุ่ม
H6499

וְאֶת־
แล้ว–(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

בְּשָׂר֔וֹ
เนื้อ–ของ–มนั
H1320

עַל־
พรอ้ม

ראֹשׁ֖וֹ
หวั–ของ–มนั

וְעַל־
แล้ว–พรอ้ม

כְּרָעָי֑ו
ขา–ของ–มนั
H3767

וְקִרְבּ֖וֹ
แล้ว–เครื่องใน–ของ–มนั
H7130

וּפִרְשֽׁוֹ׃
แล้ว–มูล–ของ–มนั
H6569

และหนังของววัหนุ่ม และเนื้อของววัหนุ่มทัง้หมด พรอ้มกับหวัของมนั และกับขาของมนั และเครื่องในทัง้หลายของมนั และมูลของมนั
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3629.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2459.htm
https://biblehub.com/hebrew/3689.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3508.htm
https://biblehub.com/hebrew/3516.htm
https://biblehub.com/hebrew/3629.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/7794.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/8002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/3767.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/6569.htm


יא12 וְהוֹצִ֣
แล้ว–นำา–ออกไป
H3318

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

פָּר הַ֠
ววั–หนุ่ม
H6499

אֶל־
ไปยงั
H0413

מִח֨וּץ
ภายนอก
H2351

מַּחֲנֶ֜ה לַֽ
ค่าย
H4264

אֶל־
ไปยงั
H0413

מָק֤וֹם
ท่ี
H4725

טָהוֹר֙
สะอาด
H2889

אֶל־
ไปยงั
H0413

פֶךְ שֶׁ֣
ท่ี–เท
H8211

שֶׁן הַדֶּ֔
เถ้า
H1880

ף וְשָׂרַ֥
แล้ว–เผา
H8313

אֹת֛וֹ
มนั
H0853

עַל־
บน

ים עֵצִ֖
ฟนื
H6086

בָּאֵשׁ֑
ด้วย–ไฟ
H0784

עַל־
บน

פֶךְ שֶׁ֥
ท่ี–เท
H8211

שֶׁן הַדֶּ֖
เถ้า
H1880

ף׃ יִשָּׂרֵֽ
จะ–ถกู–เผา
H8313

פ
พ

คือววัหนุ่มทัง้ตัวนัน้ เขาต้องแบกออกไปเสยีขา้งนอกค่ายถึงสถานท่ีท่ีสะอาด ท่ีซึ่งมูลเถ้าถกูเทออก และเผามนัเสยีบนฟนืพรอ้มกับไฟ 
ท่ีซึ่งมูลเถ้าถกูเทออก มนัต้องถกูเผาเสยีท่ีนัน่

ם13 וְאִ֨
แล้ว–ถ้า

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

עֲדַ֤ת
ชุมนุม
H5712

֙ יִשְׂרָאֵל
อิสราเอล
H3478

יִשְׁגּ֔וּ
หลงผดิ
H7686

וְנֶעְלַם֣
แล้ว–ถกู–ซอ่น
H5956

ר דָּבָ֔
เรื่อง
H1697

מֵעֵינֵי֖
จาก–ตา

הַקָּהָל֑
ท่ีประชุม
H6951

עָשׂוּ וְ֠
แล้ว–ทำา

ת אַחַ֨
อยา่ง–หนึ่ง
H0259

מִכָּל־
จาก–ทกุ
H3605

מִצְוֹ֧ת
บญัญัติ–ทัง้หลาย
H4687

יְהוָה֛
พระยาหเ์วห์
H3068

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

לאֹ־
ไม่
H3808

ינָה תֵעָשֶׂ֖
พงึ–กระทำา

ׁמוּ׃ וְאָשֵֽ
แล้ว–ม–ีความผดิ
H0816

และถ้าชุมนุมชนอิสราเอลทัง้หมดทำาบาปเพราะความไมรู่ ้และบาปนัน้ถกูซอ่นไวจ้ากสายตาของท่ีประชุม 
และพวกเขาได้ทำาบางสิง่ท่ีขดัต่อพระบญัญัติใด ๆ ของพระเยโฮวาห ์เก่ียวกับสิง่ทัง้หลายซึ่งไมค่วรกระทำา และมคีวามผดิ

וְנֽוֹדְעָה14֙
แล้ว–ถกู–ทราบ
H3045

את חַטָּ֔ הַֽ
บาป

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

חָטְא֖וּ
พวกเขา–ทำา
H2398

עָלֶי֑הָ
เก่ียวกับ–มนั

יבוּ וְהִקְרִ֨
แล้ว–ถวาย
H7126

ל הַקָּהָ֜
ท่ีประชุม
H6951

ר פַּ֤
ววั–หนุ่ม
H6499

בֶּן־
ลกู

בָּקָר֙
ววั
H1241

את לְחַטָּ֔
เป็น–เครื่องบูชา–ไถ่บาป

יאוּ וְהֵבִ֣
แล้ว–นำา–มา
H0935

אֹת֔וֹ
มนั
H0853

לִפְנֵי֖
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

הֶל אֹ֥
เต็นท์
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
นัดพบ
H4150

เมื่อบาปนัน้ ซึ่งพวกเขาได้ทำาบาปต่อพระบญัญัตินัน้เป็นท่ีล่วงรูแ้ล้ว แล้วชุมนุมชนต้องถวายววัหนุ่มหนึ่งตัวสำาหรบับาปนัน้ 
และนำาววัตัวนัน้มาตรงหน้าพลับพลาแหง่ชุมนุมชน

סָמְכו15ּ וְ֠
แล้ว–วางมอื
H5564

י זִקְנֵ֨
ผูอ้าวุโส–ทัง้หลาย
H2205

הָעֵדָ֧ה
ชุมนุม
H5712

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

יְדֵיהֶ֛ם
มอื–ของ–พวกเขา
H3027

עַל־
บน

אשׁ ֹ֥ ר
หวั

ר הַפָּ֖
ววั–หนุ่ม
H6499

לִפְנֵי֣
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

וְשָׁחַ֥ט
แล้ว–ฆา่

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ר הַפָּ֖
ววั–หนุ่ม
H6499

לִפְנֵי֥
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

และพวกผูอ้าวุโสของชุมนุมชนต้องวางมอืของตนบนหวัของววัหนุ่มนัน้ต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์
และววัหนุ่มนัน้ต้องถกูฆา่เสยีต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห์

יא16 וְהֵבִ֛
แล้ว–นำา–มา
H0935

ן הַכֹּהֵ֥
ปุโรหติ
H3548

יחַ הַמָּשִׁ֖
ผู–้ถกู–เจมิ
H4899

ם מִדַּ֣
จาก–เลือด
H1818

ר הַפָּ֑
ววั–หนุ่ม
H6499

אֶל־
ท่ี
H0413

הֶל אֹ֖
เต็นท์
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
นัดพบ
H4150

และปุโรหติท่ีถกูเจมิไวต้้องนำาเลือดของววัหนุ่มนัน้มายงัพลับพลาแหง่ชุมนุมชน

וְטָבַ֧ל17
แล้ว–จุม่
H2881

הַכֹּהֵ֛ן
ปุโรหติ
H3548

אֶצְבָּע֖וֹ
นิ้วมอื–ของ–เขา
H0676

מִן־
จาก

ם הַדָּ֑
เลือด
H1818

וְהִזָּ֞ה
แล้ว–ประพรม

בַע שֶׁ֤
เจด็
H7651

פְּעָמִים֙
ครัง้
H6471

לִפְנֵי֣
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אֵ֖ת
(ซึ่ง)
H0854

פְּנֵי֥
ด้าน–หน้า
H6440

כֶת׃ הַפָּרֹֽ
มา่น
H6532

และปุโรหติต้องจุม่นิ้วของตนลงในเลือดเล็กน้อย และประพรมเลือดนัน้เจด็ครัง้ต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์คือตรงหน้ามา่น
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https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1880.htm
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https://biblehub.com/hebrew/816.htm
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וּמִן־18
แล้ว–จาก

ם הַדָּ֞
เลือด
H1818

ן  ׀יִתֵּ֣
จะ–ทา
H5414

עַל־
บน

קַרְנֹ֣ת
เชงิงอน–ทัง้หลาย

חַ הַמִּזְבֵּ֗
แท่นบูชา
H4196

אֲשֶׁר֙
ซึ่ง

לִפְנֵי֣
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ר אֲשֶׁ֖
ซึ่ง

הֶל בְּאֹ֣
ใน–เต็นท์
H0168

מוֹעֵד֑
นัดพบ
H4150

וְאֵת֣
แล้ว–(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

ם הַדָּ֗
เลือด
H1818

יִשְׁפֹּךְ֙
จะ–เท
H8210

אֶל־
ท่ี
H0413

יְסוֹד֙
ฐาน
H3247

ח מִזְבַּ֣
แท่นบูชา
H4196

ה הָעֹלָ֔
เครื่องเผาบูชา

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

תַח פֶּ֖
ทางเขา้
H6607

הֶל אֹ֥
เต็นท์
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
นัดพบ
H4150

และเขาต้องใสเ่ลือดเล็กน้อยบนบรรดาเชงิงอนของแท่นบูชา ซึ่งอยูต่่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ท่ีอยูใ่นพลับพลาแหง่ชุมนุมชน 
และต้องเทเลือดทัง้หมดนัน้ออกท่ีฐานแท่นบูชาแหง่เครื่องเผาบูชา ซึ่งอยูท่ี่ประตพูลับพลาแหง่ชุมนุมชน

וְאֵ֥ת19
แล้ว–(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

חֶלְבּ֖וֹ
ไขมนั–ของ–มนั
H2459

ים יָרִ֣
จะ–เอา–ออก

נּוּ מִמֶּ֑
จาก–มนั

יר וְהִקְטִ֖
แล้ว–เผา

חָה׃ הַמִּזְבֵּֽ
บน–แท่นบูชา
H4196

และเขาต้องเอาไขมนัทัง้หมดจากววัตัวผูน้ัน้ และเผาไขมนันัน้เสยีบนแท่นบูชา

ה20 וְעָשָׂ֣
แล้ว–ทำา

ר לַפָּ֔
กับ–ววั–หนุ่ม
H6499

ר כַּאֲשֶׁ֤
ตาม–ท่ี

עָשָׂה֙
ทำา

לְפַר֣
กับ–ววั–หนุ่ม
H6499

את חַטָּ֔ הַֽ
เครื่องบูชา–ไถ่บาป

ן כֵּ֖
เชน่นัน้

יַעֲשֶׂה־
จะ–ทำา

לּ֑וֹ
กับ–มนั

ר וְכִפֶּ֧
แล้ว–ลบมลทิน

עֲלֵהֶ֛ם
แทน–พวกเขา

ן הַכֹּהֵ֖
ปุโรหติ
H3548

וְנִסְלַ֥ח
แล้ว–ได้รบั–การ–อภัย
H5545

ם׃ לָהֶֽ
แก่–พวกเขา
H1992

และเขาต้องกระทำาแก่ววัหนุ่มนี้เหมอืนท่ีเขาได้กระทำาแก่ววัหนุ่มท่ีถวายเป็นเครื่องบูชาไถ่บาป เขาต้องกระทำาแก่ววัหนุ่มนี้อยา่งนัน้ 
และปุโรหติต้องทำาการลบมลทินบาปใหพ้วกเขา และพวกเขาจะได้รบัการอภัยเรื่องบาปนัน้

יא21 וְהוֹצִ֣
แล้ว–นำา–ออกไป
H3318

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ר הַפָּ֗
ววั–หนุ่ม
H6499

אֶל־
ไปยงั
H0413

מִחוּץ֙
ภายนอก
H2351

מַּחֲנֶ֔ה לַֽ
ค่าย
H4264

וְשָׂרַ֣ף
แล้ว–เผา
H8313

אֹת֔וֹ
มนั
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֣
ตาม–ท่ี

ף שָׂרַ֔
เผา
H8313

אֵ֖ת
(ซึ่ง)
H0853

ר הַפָּ֣
ววั–หนุ่ม
H6499

הָרִאשׁ֑וֹן
ตัว–แรก
H7223

את חַטַּ֥
เครื่องบูชา–ไถ่บาป

הַקָּהָ֖ל
ท่ีประชุม
H6951

הֽוּא׃
มนั
H1931

פ
พ

และเขาต้องแบกววัหนุ่มนัน้ออกไปเสยีขา้งนอกค่าย และเผาววัตัวนัน้เสยีเหมอืนท่ีเขาเผาววัตัวแรกนัน้ 
มนัเป็นเครื่องบูชาไถ่บาปสำาหรบัชุมนุมชน

ר22 אֲשֶׁ֥
เมื่อ

יא נָשִׂ֖
ผูน้ำา

יֶֽחֱטָא֑
ทำาบาป
H2398

ה וְעָשָׂ֡
แล้ว–ทำา

אַחַת֣
อยา่ง–หนึ่ง
H0259

מִכָּל־
จาก–ทกุ
H3605

֩ מִצְוֹת
บญัญัติ–ทัง้หลาย
H4687

יְהוָ֨ה
พระยาหเ์วห์
H3068

יו אֱלֹהָ֜
พระเจา้–ของ–เขา
H0430

ר אֲשֶׁ֧
ซึ่ง

לאֹ־
ไม่
H3808

ינָה תֵעָשֶׂ֛
พงึ–กระทำา

בִּשְׁגָגָה֖
โดย–ไม–่เจตนา
H7684

ׁם׃ וְאָשֵֽ
แล้ว–ม–ีความผดิ
H0816

เมื่อผูค้รอบครองได้ทำาบาป และได้ทำาบางสิง่เพราะความไมรู่ซ้ึ่งขดัต่อพระบญัญัติใด ๆ ของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเขา 
เก่ียวกับสิง่ทัง้หลายซึ่งไมค่วรกระทำา และมคีวามผดิ

אֽוֹ־23
หรอื

ע הוֹדַ֤
ถกู–แจง้
H3045

֙ אֵלָיו
แก่–เขา
H0413

חַטָּאת֔וֹ
บาป–ของ–เขา

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

חָטָ֖א
เขา–ทำา
H2398

הּ בָּ֑
ในนัน้

יא וְהֵבִ֧
แล้ว–นำา–มา
H0935

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

קָרְבָּנ֛וֹ
เครื่องบูชา–ของ–เขา

יר שְׂעִ֥
แพะ–ผู้

עִזִּ֖ים
แพะ
H5795

זָכָ֥ר
ตัวผู้
H2145

ים׃ תָּמִֽ
ไม–่ม–ีตำาหนิ
H8549
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หรอืถ้าบาปของเขา ซึ่งในการนัน้เขาได้ทำาบาป เป็นท่ีทราบแก่เขาแล้ว เขาต้องนำาเครื่องบูชาของเขามา ลกูแพะตัวหนึ่งจากฝูงแพะ 
ตัวผูท่ี้ปราศจากตำาหนิ

וְסָמַ֤ך24ְ
แล้ว–วางมอื
H5564

יָדוֹ֙
มอื–ของ–เขา
H3027

עַל־
บน

אשׁ ֹ֣ ר
หวั

יר הַשָּׂעִ֔
แพะ–ผู้

וְשָׁחַט֣
แล้ว–ฆา่

אֹת֔וֹ
มนั
H0853

בִּמְק֛וֹם
ใน–ท่ี
H4725

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

יִשְׁחַ֥ט
ฆา่

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

הָעֹלָ֖ה
เครื่องเผาบูชา

לִפְנֵי֣
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

את חַטָּ֖
เครื่องบูชา–ไถ่บาป

הֽוּא׃
มนั
H1931

และเขาต้องวางมอืของตนบนหวัแพะตัวนัน้ และต้องฆา่แพะตัวนัน้เสยีในสถานท่ีท่ีพวกเขาฆา่เครื่องเผาบูชาต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์
มนัเป็นเครื่องบูชาไถ่บาป

ח25 וְלָקַ֨
แล้ว–เอา
H3947

ן הַכֹּהֵ֜
ปุโรหติ
H3548

ם מִדַּ֤
จาก–เลือด
H1818

חַטָּאת֙ הַֽ
เครื่องบูชา–ไถ่บาป

בְּאֶצְבָּע֔וֹ
ด้วย–นิ้วมอื–ของ–เขา
H0676

ן וְנָתַ֕
แล้ว–ทา
H5414

עַל־
บน

קַרְנֹ֖ת
เชงิงอน–ทัง้หลาย

ח מִזְבַּ֣
แท่นบูชา
H4196

הָעֹלָה֑
เครื่องเผาบูชา

וְאֶת־
แล้ว–(ซึ่ง)
H0853

דָּמ֣וֹ
เลือด–ของ–มนั
H1818

ךְ יִשְׁפֹּ֔
จะ–เท
H8210

אֶל־
ท่ี
H0413

יְס֖וֹד
ฐาน
H3247

ח מִזְבַּ֥
แท่นบูชา
H4196

ה׃ הָעֹלָֽ
เครื่องเผาบูชา

และปุโรหติต้องเอาจากเลือดแหง่เครื่องบูชาไถ่บาปนัน้ด้วยนิ้วของตน และใสเ่ลือดนัน้บนบรรดาเชงิงอนของแท่นบูชาแหง่เครื่องเผาบูชา 
และต้องเทเลือดของแพะตัวนัน้ออกท่ีฐานของแท่นบูชาแหง่เครื่องเผาบูชา

וְאֶת־26
แล้ว–(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

חֶלְבּוֹ֙
ไขมนั–ของ–มนั
H2459

יַקְטִ֣יר
จะ–เผา

חָה הַמִּזְבֵּ֔
บน–แท่นบูชา
H4196

לֶב כְּחֵ֖
เหมอืน–ไขมนั
H2459

זֶבַ֣ח
เครื่องบูชา
H2077

ים הַשְּׁלָמִ֑
ศานติบูชา
H8002

ר וְכִפֶּ֨
แล้ว–ลบมลทิน

עָלָי֧ו
แทน–เขา

הַכֹּהֵ֛ן
ปุโรหติ
H3548

מֵחַטָּאת֖וֹ
จาก–บาป–ของ–เขา

וְנִסְלַ֥ח
แล้ว–ได้รบั–การ–อภัย
H5545

לֽוֹ׃
แก่–เขา

פ
พ

และเขาต้องเผาไขมนัทัง้หมดของแพะตัวนัน้บนแท่นบูชา เหมอืนกับไขมนัของเครื่องสตัวบูชาแหง่บรรดาเครื่องสนัติบูชา 
และปุโรหติต้องทำาการลบมลทินบาปใหเ้ขา เก่ียวกับบาปของเขา และเขาจะได้รบัการอภัยเรื่องบาปนัน้

וְאִם־27
แล้ว–ถ้า

נֶפֶ֧שׁ
ผูใ้ด
H5315

אַחַ֛ת
หนึ่ง
H0259

תֶּחֱטָ֥א
ทำาบาป
H2398

בִשְׁגָגָה֖
โดย–ไม–่เจตนา
H7684

מֵעַם֣
จาก–ประชาชน

הָאָרֶ֑ץ
แผน่ดิน
H0776

עֲשֹׂתָהּ בַּ֠
ใน–การ–ทำา–ของ–เขา

ת אַחַ֨
อยา่ง–หนึ่ง
H0259

מִמִּצְוֹ֧ת
จาก–บญัญัติ–ทัง้หลาย
H4687

יְהוָה֛
พระยาหเ์วห์
H3068

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

לאֹ־
ไม่
H3808

ינָה תֵעָשֶׂ֖
พงึ–กระทำา

ׁם׃ וְאָשֵֽ
แล้ว–ม–ีความผดิ
H0816

และถ้าประชากรทัว่ไปคนใดทำาบาปเพราะความไมรู่ ้ขณะท่ีเขาทำาบางสิง่ท่ีขดัต่อพระบญัญัติใด ๆ ของพระเยโฮวาห ์
เก่ียวกับสิง่ทัง้หลายซึ่งไมค่วรกระทำา และมคีวามผดิ

א֚ו28ֹ
หรอื

הוֹדַ֣ע
ถกู–แจง้
H3045

יו אֵלָ֔
แก่–เขา
H0413

חַטָּאת֖וֹ
บาป–ของ–เขา

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

חָטָא֑
เขา–ทำา
H2398

יא וְהֵבִ֨
แล้ว–นำา–มา
H0935

קָרְבָּנ֜וֹ
เครื่องบูชา–ของ–เขา

שְׂעִירַ֤ת
แพะ–ตัวเมยี
H8166

עִזִּים֙
แพะ
H5795

תְּמִימָה֣
ไม–่ม–ีตำาหนิ
H8549

ה נְקֵבָ֔
ตัวเมยี
H5347

עַל־
เพราะ

חַטָּאת֖וֹ
บาป–ของ–เขา

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

א׃ חָטָֽ
เขา–ทำา
H2398

หรอืถ้าบาปของเขา ซึ่งเขาได้ทำาบาปนัน้ เป็นท่ีทราบแก่เขาแล้ว เขาก็ต้องนำาเครื่องสตัวบูชาของเขามา ลกูแพะตัวหนึ่งจากฝูงแพะ 
ตัวเมยีซึ่งปราศจากตำาหนิ สำาหรบับาปของเขา ซึ่งเขาได้ทำาบาปนัน้
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וְסָמַך29ְ֙
แล้ว–วางมอื
H5564

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

יָד֔וֹ
มอื–ของ–เขา
H3027

עַ֖ל
บน

אשׁ ֹ֣ ר
หวั

את חַטָּ֑ הַֽ
เครื่องบูชา–ไถ่บาป

וְשָׁחַט֙
แล้ว–ฆา่

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

את הַחַ֣טָּ֔
เครื่องบูชา–ไถ่บาป

בִּמְק֖וֹם
ใน–ท่ี
H4725

ה׃ הָעֹלָֽ
เครื่องเผาบูชา

และเขาต้องวางมอืของตนบนหวัของเครื่องบูชาไถ่บาป และฆา่เครื่องบูชาไถ่บาปนัน้ในสถานท่ีแหง่การถวายเครื่องเผาบูชา

ח30 וְלָקַ֨
แล้ว–เอา
H3947

הַכֹּהֵ֤ן
ปุโรหติ
H3548

מִדָּמָהּ֙
จาก–เลือด–ของ–มนั
H1818

בְּאֶצְבָּע֔וֹ
ด้วย–นิ้วมอื–ของ–เขา
H0676

ן וְנָתַ֕
แล้ว–ทา
H5414

עַל־
บน

קַרְנֹ֖ת
เชงิงอน–ทัง้หลาย

ח מִזְבַּ֣
แท่นบูชา
H4196

הָעֹלָה֑
เครื่องเผาบูชา

וְאֶת־
แล้ว–(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

דָּמָהּ֣
เลือด–ของ–มนั
H1818

ךְ יִשְׁפֹּ֔
จะ–เท
H8210

אֶל־
ท่ี
H0413

יְס֖וֹד
ฐาน
H3247

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
แท่นบูชา
H4196

และปุโรหติต้องเอาจากเลือดแพะนัน้ด้วยนิ้วของตน และต้องใสเ่ลือดนัน้บนบรรดาเชงิงอนของแท่นบูชาแหง่เครื่องเผาบูชา 
และต้องเทเลือดทัง้หมดนัน้ของมนัออกท่ีฐานของแท่นบูชา

וְאֶת־31
แล้ว–(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

הּ חֶלְבָּ֣
ไขมนั–ของ–มนั
H2459

יר יָסִ֗
จะ–เอา–ออก
H5493

ר כַּאֲשֶׁ֨
ตาม–ท่ี

הוּסַר֣
เอา–ออก
H5493

֮ חֵלֶב
ไขมนั
H2459

מֵעַל֣
จาก–บน

זֶבַ֣ח
เครื่องบูชา
H2077

הַשְּׁלָמִים֒
ศานติบูชา
H8002

יר וְהִקְטִ֤
แล้ว–เผา

֙ הַכֹּהֵן
ปุโรหติ
H3548

חָה הַמִּזְבֵּ֔
บน–แท่นบูชา
H4196

יחַ לְרֵ֥
เป็น–กล่ิน
H7381

חַ נִיחֹ֖
พอพระทัย
H5207

לַיהוָה֑
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

ר וְכִפֶּ֥
แล้ว–ลบมลทิน

עָלָי֛ו
แทน–เขา

ן הַכֹּהֵ֖
ปุโรหติ
H3548

וְנִסְלַ֥ח
แล้ว–ได้รบั–การ–อภัย
H5545

לֽוֹ׃
แก่–เขา

פ
พ

และเขาต้องเอาไขมนัทัง้หมดจากแพะตัวนัน้ไปเสยี เหมอืนท่ีเอาไขมนัจากเครื่องสตัวบูชาแหง่บรรดาเครื่องสนัติบูชาไปเสยี 
และปุโรหติต้องเผาไขมนันัน้บนแท่นบูชา เป็นกล่ินหอมท่ีพอพระทัยต่อพระเยโฮวาห ์และปุโรหติต้องทำาการลบมลทินบาปใหเ้ขา 
และเขาจะได้รบัการอภัยสำาหรบับาปนัน้

וְאִם־32
แล้ว–ถ้า

בֶשׂ כֶּ֛
ลกูแกะ
H3532

יא יָבִ֥
นำา–มา
H0935

קָרְבָּנ֖וֹ
เครื่องบูชา–ของ–เขา

את לְחַטָּ֑
เป็น–เครื่องบูชา–ไถ่บาป

נְקֵבָ֥ה
ตัวเมยี
H5347

תְמִימָ֖ה
ไม–่ม–ีตำาหนิ
H8549

נָּה׃ יְבִיאֶֽ
จะ–นำา–มนั–มา
H0935

และถ้าเขานำาลกูแกะตัวหนึ่งมาเป็นเครื่องบูชาไถ่บาป เขาต้องนำาลกูแกะตัวเมยีหนึ่งตัวท่ีปราศจากตำาหนิมา

וְסָמַך33ְ֙
แล้ว–วางมอื
H5564

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

יָד֔וֹ
มอื–ของ–เขา
H3027

עַ֖ל
บน

אשׁ ֹ֣ ר
หวั

את חַטָּ֑ הַֽ
เครื่องบูชา–ไถ่บาป

וְשָׁחַ֤ט
แล้ว–ฆา่

אֹתָהּ֙
มนั
H0853

את לְחַטָּ֔
เป็น–เครื่องบูชา–ไถ่บาป

בִּמְק֕וֹם
ใน–ท่ี
H4725

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

יִשְׁחַ֖ט
ฆา่

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ה׃ הָעֹלָֽ
เครื่องเผาบูชา

และเขาต้องวางมอืของตนบนหวัของเครื่องบูชาไถ่บาป และต้องฆา่ลกูแกะตัวนัน้เสยีเป็นเครื่องบูชาไถ่บาปในสถานท่ีท่ีพวกเขาฆา่เครื่องเผาบูชา

ח34 וְלָקַ֨
แล้ว–เอา
H3947

ן הַכֹּהֵ֜
ปุโรหติ
H3548

ם מִדַּ֤
จาก–เลือด
H1818

חַטָּאת֙ הַֽ
เครื่องบูชา–ไถ่บาป

בְּאֶצְבָּע֔וֹ
ด้วย–นิ้วมอื–ของ–เขา
H0676

ן וְנָתַ֕
แล้ว–ทา
H5414

עַל־
บน

קַרְנֹ֖ת
เชงิงอน–ทัง้หลาย

ח מִזְבַּ֣
แท่นบูชา
H4196

הָעֹלָה֑
เครื่องเผาบูชา

וְאֶת־
แล้ว–(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

דָּמָהּ֣
เลือด–ของ–มนั
H1818

ךְ יִשְׁפֹּ֔
จะ–เท
H8210

אֶל־
ท่ี
H0413

יְס֖וֹד
ฐาน
H3247

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
แท่นบูชา
H4196
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และปุโรหติต้องเอาจากเลือดแหง่เครื่องบูชาไถ่บาปนัน้ด้วยนิ้วของตน และต้องใสเ่ลือดนัน้บนบรรดาเชงิงอนของแท่นบูชาแหง่เครื่องเผาบูชา 
และต้องเทเลือดทัง้หมดนัน้ออกท่ีฐานของแท่นบูชา

וְאֶת־35
แล้ว–(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

ה חֶלְבָּ֣
ไขมนั–ของ–มนั
H2459

יר יָסִ֗
จะ–เอา–ออก
H5493

ר כַּאֲשֶׁ֨
ตาม–ท่ี

יוּסַ֥ר
เอา–ออก
H5493

לֶב־ חֵֽ
ไขมนั
H2459

֮ הַכֶּשֶׂב
ลกูแกะ
H3775

מִזֶּ֣בַח
จาก–เครื่องบูชา
H2077

הַשְּׁלָמִים֒
ศานติบูชา
H8002

יר וְהִקְטִ֨
แล้ว–เผา

הַכֹּהֵ֤ן
ปุโรหติ
H3548

אֹתָם֙
มนั–ทัง้หลาย
H0853

חָה הַמִּזְבֵּ֔
บน–แท่นบูชา
H4196

עַ֖ל
บน

י אִשֵּׁ֣
เครื่องบูชา–ด้วย–ไฟ
H0801

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

ר וְכִפֶּ֨
แล้ว–ลบมลทิน

עָלָי֧ו
แทน–เขา

הַכֹּהֵ֛ן
ปุโรหติ
H3548

עַל־
จาก

חַטָּאת֥וֹ
บาป–ของ–เขา

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

חָטָ֖א
เขา–ทำา
H2398

וְנִסְלַ֥ח
แล้ว–ได้รบั–การ–อภัย
H5545

לֽוֹ׃
แก่–เขา

פ
พ

และเขาต้องเอาไขมนัทัง้หมดจากลกูแกะนัน้ไปเสยี เหมอืนท่ีเอาไขมนัของลกูแกะจากเครื่องสตัวบูชาแหง่เครื่องสนัติบูชาทัง้หลายไปเสยี 
และปุโรหติต้องเผาพวกมนับนแท่นบูชา ตามบรรดาเครื่องบูชาด้วยไฟถวายแด่พระเยโฮวาห ์
และปุโรหติต้องทำาการลบมลทินบาปใหเ้ขาซึ่งเขาได้กระทำานัน้ และเขาจะได้รบัการอภัยสำาหรบับาปนัน้�
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